
TSR-W SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS - TPS PRODUCTS
TSR-W SUPER LOW ALUMINUM RINGS 34MM

TSR-W SL (Super-Low) Series Rings.  Providing an extremely low mounting
solution for those special applications  Precisely machined with tolerances held to
.0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope securely against recoil.
Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left side of the cap, then the
right side without the scope rotating. Radiused edges and corners help prevent
snagging while providing attractive appearance. Large, clamp-nut lets you torque
rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny) bases. Height measured from
top of base to center of ring.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W SUPER LOW ALUMINUM RINGS 34MM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020405
Mfr. No.: 33695
Height: .950''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: Super Low
Style: -
Delivery weight: 0.15kg
UPC: 071611336956

Item details

Made in USA
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TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für die TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS von TPS PRODUCTS entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deiner
ZielfernrohrRinge zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Montageslösung für Zielfernrohre
verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Drehmomentwerte bei der Installation der Ringe.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Nutzung, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du dein Zielfernrohr
montierst.
Überprüfe, ob die ZielfernrohrRinge mit den Spezifikationen deines Zielfernrohrs und Gewehrs kompatibel
sind.
Vermeide es, die Schrauben zu fest anzuziehen, da dies das Zielfernrohr oder die Ringe beschädigen könnte.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben während der Nutzung, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.
Modifiziere das Produkt in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels für genaues
Anziehen.
Stelle sicher, dass das Gewehr auf einer stabilen Oberfläche steht und entladen ist.

Montage der Ringe:

Platziere die Ringe auf der Picatinny oder WeaverBasis, wobei du sicherstellst, dass sie mit der
Schiene ausgerichtet sind.
Positioniere das Zielfernrohr in den Ringen und passe es auf deine gewünschte Augenhöhe an.
Ziehe zuerst die linke Seite der Ringkappe fest an.
Ziehe dann die rechte Seite der Ringkappe fest an, während du sicherstellst, dass das Zielfernrohr
ausgerichtet bleibt.

Abschlusskontrollen:

Überprüfe nach der Installation, ob das Zielfernrohr sicher gehalten wird und sich nicht dreht.
Führe eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alle Schrauben gemäß den Spezifikationen
des Herstellers angezogen sind.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr und die Ringe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung während der Nutzung.
Wenn Probleme festgestellt werden, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für AluminiumMaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Ziehe stattdessen die verfügbaren Recyclingoptionen in deiner Nähe
in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung kontaktiere bitte den Hersteller direkt über den
bereitgestellten EUbasierten Kontaktpunkt.

Bitte stelle sicher, dass du diese Richtlinien genau befolgst, um eine sichere Nutzung deiner TSRW SUPER LOW
PICATINNY/WEAVER RINGS zu fördern. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!
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TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS by TPS PRODUCTS. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your scope rings. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a mounting solution for scopes.
Always inspect the product for any visible damage or defects before use.
Do not exceed the manufacturer's specified torque settings when installing the rings.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents and injuries.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Before mounting your scope, ensure that the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Check that the scope rings are compatible with your scope and rifle specifications.
Avoid overtightening the screws, which may damage the scope or the rings.
Regularly check the tightness of the screws during use to ensure secure mounting.
Do not modify the product in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench for accurate tightening.
Ensure the rifle is on a stable surface and that it is unloaded.

Mounting the Rings:

Place the rings on the Picatinny or Weaver base, ensuring they are aligned with the rail.
Position the scope within the rings and adjust it to your desired eye relief.
With the scope properly positioned, tighten the left side of the ring cap first.
Then, tighten the right side of the ring cap while ensuring the scope remains aligned.

Final Checks:

After installation, check that the scope is securely held in place and does not rotate.
Perform a visual inspection to ensure that all screws are tightened to the manufacturer’s specifications.

Usage:

Regularly inspect the scope and rings for any signs of wear or damage during use.
If any issues are detected, discontinue use immediately and consult a professional.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum materials.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please contact the manufacturer directly
through the provided EUbased contact point.



Please ensure that you follow these guidelines closely to promote safe use of your TSRW SUPER LOW
PICATINNY/WEAVER RINGS. Thank you for your attention to safety!
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Guide de sécurité pour les anneaux TSRW SUPER
LOW PICATINNY/WEAVER

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER de TPS PRODUCTS. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de vos anneaux de lunette. Veuillez
lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de montage pour des lunettes de visée.
Inspectez toujours le produit pour détecter tout dommage ou défaut visible avant utilisation.
Ne dépassez pas les réglages de couple spécifiés par le fabricant lors de l'installation des anneaux.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables pour éviter les accidents et les
blessures.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation afin d'éviter les dangers potentiels.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant de monter votre lunette, assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Vérifiez que les anneaux de lunette sont compatibles avec les spécifications de votre lunette et de votre fusil.
Évitez de trop serrer les vis, ce qui pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Vérifiez régulièrement le serrage des vis pendant l'utilisation pour garantir un montage sécurisé.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité et les
performances.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique pour un serrage précis.
Assurezvous que le fusil est sur une surface stable et qu'il est déchargé.

Montage des anneaux :

Placez les anneaux sur la base Picatinny ou Weaver, en vous assurant qu'ils sont alignés avec le rail.
Positionnez la lunette à l'intérieur des anneaux et ajustezla à votre distance de vue souhaitée.
Avec la lunette correctement positionnée, serrez d'abord le côté gauche du capuchon de l'anneau.
Ensuite, serrez le côté droit du capuchon de l'anneau tout en veillant à ce que la lunette reste alignée.

Vérifications finales :

Après l'installation, vérifiez que la lunette est maintenue en place de manière sécurisée et ne tourne
pas.
Effectuez une inspection visuelle pour vous assurer que toutes les vis sont serrées selon les
spécifications du fabricant.

Utilisation :

Inspectez régulièrement la lunette et les anneaux pour tout signe d'usure ou de dommage pendant
l'utilisation.
Si des problèmes sont détectés, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en aluminium.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Envisagez plutôt des options de recyclage disponibles
dans votre région.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, veuillez contacter
directement le fabricant par le biais du point de contact basé dans l'UE fourni.

Veuillez vous assurer que vous suivez ces directives de près pour promouvoir l'utilisation sécuritaire de vos anneaux
TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER. Merci de votre attention à la sécurité !
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TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER di TPS PRODUCTS. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi anelli per ottiche. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come soluzione di montaggio per
ottiche.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso.
Non superare le impostazioni di coppia specificate dal produttore durante l'installazione degli anelli.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire incidenti e infortuni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso per evitare potenziali rischi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di montare la tua ottica, assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Verifica che gli anelli per ottiche siano compatibili con le specifiche del tuo fucile e della tua ottica.
Evita di stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare l'ottica o gli anelli.
Controlla regolarmente la tensione delle viti durante l'uso per garantire un montaggio sicuro.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave dinamometrica per un serraggio accurato.
Assicurati che il fucile sia su una superficie stabile e che sia scarico.

Montaggio degli Anelli:

Posiziona gli anelli sulla base Picatinny o Weaver, assicurandoti che siano allineati con il binario.
Posiziona l'ottica all'interno degli anelli e regolala secondo il tuo comfort visivo.
Con l'ottica correttamente posizionata, stringi prima il lato sinistro del cappuccio dell'anello.
Poi, stringi il lato destro del cappuccio dell'anello, assicurandoti che l'ottica rimanga allineata.

Controlli Finali:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia saldamente fissata e non ruoti.
Esegui un'ispezione visiva per assicurarti che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche del
produttore.

Uso:

Ispeziona regolarmente l'ottica e gli anelli per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.
Se vengono rilevati problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i materiali in alluminio.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Invece, considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore attraverso il punto di contatto con sede nell'UE fornito.

Ti preghiamo di seguire attentamente queste linee guida per promuovere un uso sicuro dei tuoi anelli TSRW SUPER
LOW PICATINNY/WEAVER. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TPS PRODUCTSin TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS tuotteen. Tämä ohje
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita varmistaaksesi kiikarin kiinnitysrengastesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa kiikarin kiinnitysrakenteena.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai vikojen varalta.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä vääntömomenttiarvoja asennuksen aikana.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Noudata aina valmistajan asennus ja käyttöohjeita mahdollisten vaarojen välttämiseksi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Ennen kiikarin kiinnittämistä varmista, että kivääri on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Tarkista, että kiinnitysrengas on yhteensopiva kiikarin ja kiväärin spesifikaatioiden kanssa.
Vältä ruuvien liiallista kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa kiikaria tai renkaita.
Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus käytön aikana varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Älä muokkaa tuotetta millään tavalla, sillä se voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain tarkkaa kiristämistä varten.
Varmista, että kivääri on vakaalla pinnalla ja että se on tyhjennetty.

Renkaiden asentaminen:

Aseta renkaat Picatinny tai Weaverpohjaan varmistaen, että ne ovat linjassa raidan kanssa.
Aseta kiikari renkaiden väliin ja säädä se haluamaasi silmän etäisyyteen.
Kun kiikari on oikein asetettu, kiristä ensin renkaan vasemman puolen kansi.
Kiristä sitten oikean puolen kansi varmistaen, että kiikari pysyy linjassa.

Lopputarkastukset:

Asennuksen jälkeen tarkista, että kiikari on tukevasti paikoillaan eikä pyöri.
Suorita visuaalinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki ruuvit ovat kiristetty valmistajan määrittämiin
spesifikaatioihin.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti kiikarin ja renkaiden kunto käytön aikana.
Jos havaitset ongelmia, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys ammattilaiseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiinimateriaaleja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Sen sijaan harkitse kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, ota yhteys valmistajaan
suoraan.



Varmista, että noudatat näitä ohjeita tarkasti edistääksesi TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
tuotteen turvallista käyttöä. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TSRW SUPER LOW PICATINNY/WEAVER RINGS od TPS PRODUCTS. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašich kroužků na
puškohled. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu jako montážní řešení pro puškohledy.
Před použitím vždy zkontrolujte produkt na viditelné poškození nebo vady.
Nepřekračujte stanovené hodnoty utahovacího momentu výrobce při instalaci kroužků.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo nehodám a zraněním.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a použití, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před montáží puškohledu se ujistěte, že je puška vybitá a míří na bezpečné místo.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky kompatibilní s vaším puškohledem a specifikacemi pušky.
Vyvarujte se přílišného utažení šroubů, které by mohlo poškodit puškohled nebo kroužky.
Pravidelně kontrolujte utažení šroubů během používání, aby byla zajištěna bezpečná montáž.
Produkt nijak nemodifikujte, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče pro přesné utažení.
Ujistěte se, že je puška na stabilním povrchu a že je vybitá.

Montáž kroužků:

Umístěte kroužky na základnu Picatinny nebo Weaver a ujistěte se, že jsou zarovnané s lištou.
Umístěte puškohled do kroužků a upravte ho podle požadovaného vzdálenosti očí.
Po správném umístění puškohledu nejprve utáhněte levou stranu víčka kroužku.
Poté utáhněte pravou stranu víčka kroužku, přičemž zajistěte, aby puškohled zůstal zarovnaný.

Konečné kontroly:

Po instalaci zkontrolujte, že je puškohled bezpečně držen na místě a neotáčí se.
Proveďte vizuální kontrolu, abyste zajistili, že všechny šrouby jsou utaženy podle specifikací výrobce.

Použití:

Pravidelně kontrolujte puškohled a kroužky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během
používání.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro hliníkové materiály.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu produktu, prosím, kontaktujte výrobce přímo
prostřednictvím poskytnutého kontaktního místa v EU.



Prosím, ujistěte se, že tyto pokyny pečlivě dodržujete, abyste podpořili bezpečné používání vašich TSRW SUPER
LOW PICATINNY/WEAVER RINGS. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


